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Ar Ger Deuet Kig — Ur Studi Bibl KJV gant

Niverennoù Strong
PROMETET, HAG NEUZE DEUET DA GIG — AR SERVIJER A WALL-GOUZAÑV, IMMANUEL, AR

WERC'HES, AR GER
Diskadurezh diazez ar Bibl — Aviel Jezuz-Krist

GER DIGOR

Ar studi-mañ a c'houlenn ur goulenn hepken: piv eo Jezuz? Ar rann-mañ a heuilh ar promesaoù. Ur

servijer disprizet ha nac'het, skrivet a-raok pell ar groaz. Ur werc'hez o tougen ur mab anvet

Emmanuel, Doue ganeomp. Un had promezet d'ar wreg er jardin. Neuze ar Ger deuet da vezañ kig,

klevet ha gwelet ha stardet. Ar promesaoù a zeuas da gentañ. Neuze e teuas an den. Ar rann-mañ a

lenn an daou dra gant gerioù ar Bibl e-unan.

TRI GOULENN A ZISKOUEZ AR STUDIADENN-MAÑ:

1. Piv eo an den a gomz ar profed anezhañ en Izaia 53, an den a boan?

2. Peseurt sin a brometas an Aotrou e-unan, ha petra a dalv an anv Immanuel?

3. Pelec'h en em lâras Jezuz e rankfe un den sellet evit e gavout?

NEUZE-PENN DIGOR

E4. Micah 5:2

EMEZAÑ A ZEUIO ER-MAEZ OHOUT, HINI A VO PENN E ISRAEL --> HAG A ZO BET E YAOU ABAOE AN AMZERIOÙ KENTAÑ,
ADALEK AN ETERNITE.

(Ma soñjoù personel: Ur frazenn e Mikea 5:2 a zalc'h daou benn an holl studiadenn-mañ. Ar mestr-mañ A ZEU ER-MAEZ
eus ur gêr vihan. Dont er-maez eus ur gêr vihan zo un deroù, en ul lec'h m'hell un den mont dre droad. E ZEUOÙ eus ar
mestr-mañ a zeu eus an amzer gozh, eus an holl amzer. Ar re-se, deuet eus an holl amzer, n'int ket un deroù ebet. Mikea a
ziskuez an daou wirionez er memes frazenn. Mikea ne wan ket unan nag egile eus an daou wirionez.)

D. AR SERVIJER A C'HOUZAÑV — AR C'HABITR A ZESKRIV AR GROAZ A-RAOK MA OA KROAZIOÙ

D1. Isaiah 52:13



E ZREM A OA KEMENT GWASHOC'H EGET HINI DEN EBET --> ER C'HEIS-SE EN DO SKUILHET WAR KALZ A VROADOÙ.

D2. Isaiah 53:1

PIOU EO KREDET HON C'HELEIER? --> N'EUS TASTUM EBET DA C'HOULENN ANEZHAÑ.

D3. Isaiah 53:3

UR GWAZ LEUN A GLEUZIOU, HAG A ANAV AR BOAN --> EZ EO BET DISPRIZET, HA N'HOMP KET GRAET STAD OUTAÑ.

D4. Isaiah 53:4

GOULIET E OA EVIT HOR TORFEDOÙ + BREVET E OA EVIT HOR C'HAMMOÙ --> DIWAR E C'HOULIOÙ EO EO MAOUET OMP.

D5. Isaiah 53:6

NI HOLL, EVEL DENVED, HON EUS AET A-STRAY --> AN AOTROU EN EUS LAKAET WAR-NEZHAÑ EZOMM PECHED OMP HOLL.

D6. Isaiah 53:7

DOUGET EO EL EUR ZEUL EVIT BEZAÑ LAZHET --> NE ZIGOR KET E VOUZELL.

D7. Isaiah 53:8

BET EO BET DIBENNET EUS BRO AR RE VEO --> EVIT KAMM-OBER VA FOBL EO BET GWASKET.

D8. Isaiah 53:9

EN EUS GRAET E BEZ GANT AN DROUKIGERIEN + GANT AR PINVIDIGIEN EN E VARV --> N'EN DOA GRAET FORZH EBET.

D9. Isaiah 53:10

PA VEZO GRAET E ENE UR PROFEDIGEZH EVIT AR PEC'HED --> E WELO E HAD, HIRAAT A VO E ZEIZIOU.

D10. Isaiah 53:11

HENNEZ EN DEUS SKULYET E ENE BETEG AR MARV + KONTET E OA GANT AN DORFEDOURIEN --> HENNEZ EN DEUS DOUGET
PEC'HED KALZ, HAG A ZEUS PEDET EVIT AN DORFEDOURIEN.

(Va soñjoù personel: Lennit Izaia 53:9 ha goude Izaia 53:10 en-dro, dre urzh. Izaia 53:9 a lavar e oa MARV ar servijer ha e
voe bezet e bez un den pinvidik. Izaia 53:10 a lavar, goude ma vez graet eus ene ar servijer un aberzh evit ar pec'hed, e
WELO ar servijer e had hag e ASTENNO e zevezhioù. N'hall ket ar re ziwezh-se bezañ gwir war un dro evit un den a chom
marv. An adsavidigezh a zo skrivet en chabistr-mañ eus Izaia. An adsavidigezh a zo skrivet en chabistr-mañ seizh kant
vloaz a-raok ma c'hoarvezas an adsavidigezh.)

SELL DIFFERENT, HEVELEP ARVEST — pajenn ar profet, hag un den en ur c'harr o lenn anezhi a-
vouezh uhel

Acts 8:32

A-BROPOS PIOU E KOMZ AR PROFED SE? --> FILIP A ZALCHAS GANT AN DAMSKRID-SE, HAG A BREG DEZHAÑ JEZUZ.

(Ma sonjennoù personel: Ur goulenn gwirion eo, savet a-vouezh uhel gant un den n'en devoa biskoazh klevet an respont.
Ar goulenn zo: piv eo an hini a gomz ar profed dioutañ? An respont n'eo ket menoz prevez Filip. Filip en em lakaas da
gomz en gwirvers-se end-eeun eus Izaia 53. Filip a brezegas Jezuz diwar ar gwirvers-se. Lennadenn ar ebestel int-i eus
Izaia 53 zo skrivet evidomp. Den n'en deus ezhomm da soñjal petra a oa lennadenn an ebestel eus Izaia 53.)

E. IMMANUEL — DOUE GANEOMP, AR BUGEL GANET HAG AR MAB ROET

E1. Isaiah 7:14

AN AOTROU E-UNAN A ROY DEOC'H UR SIN --> UR WERC'HES A ZOUGO, HA GANO UR MAB, HAG A C'HERVEL E ANV
EMANUEL.

E2. Isaiah 9:6

UR BUGEL A ZO GANET + UR MAB A ZO ROET --> E ANV A VO GALVET DOUE KREÑV, TAD AN AMZERIOÙ PADUS --> A
GRESKADUR E ROUANTELEZH NE VO KET FIN.

(Ma soñjoù personel: Sellit ouzh urzh an daou verb en Izaia 9:6. An daou verb n'int ket ar memes verb. N'emañ ket an
daou verb en urzh-se dre zegouezh. Ur bugel a zo GANET. Ur mab a zo ROET. Bezañ ganet a zeskriv penaos e teuas ar
bugel er bed. Bezañ roet a zeskriv ar pezh a c'hoarvezas gant ur Mab a oa dija en em zoare. Deuit da soñjal bremañ war
an anvioù roet d'ar bugel-mañ. N'eo ket lavaret gant Izaia 9:6 e vo ar bugel evel an Doue kreñv. Izaia 9:6 a lavar "e vo
galvet e anv Doue kreñv." An anv kentañ war roll, Marzhus, a zo pele (H6382). Pele en deus ar memes gwrizienn hag ar



respont a resevas Manoa e Barnerien 13, pa c'houlennas evit un anv ha ne c'hellas ket kaout anezhañ. En Izaia 9:6, an anv
a zo roet.)

E3. Isaiah 9:2

AR BOBL A VALEE EN DEÑVALIJENN HE DEUS GWELET UR SKLÊRIJENN VRAS.

F. HAD AR WREG HAG AR WERC'HES — AR PROMESA GENTAÑ HAG AR C'HEFLOUEZIÑ

F1. Genesis 3:15

ETRE DA HAD HA HE HAD --> HI A DORRO DA BENN, HA TE A DORRO HE SEUL.

(Va soñjoù personel: Doue en deus lavaret Genesis 3:15 d'an naer el liorzh, d'ar mare ma teuas ar pec'hed er bed. Genesis
3:15 eo ar promesa gentañ eus ur saveteer en holl Vibl. Merkit piv eo hadad an hini a vez anvet er gwerchenn-mañ. E-pad
ar peurrest eus ar Skritur, e vez heuliet an hendadelezh dre ar wazed. Skouerioù zo hadad Abraham ha hadad David.
Amañ, ur wech hepken, en deroù-krenn, an hendadelezh a vez anvet eo hadad ar VAOUEZ. Merkit ivez an daou c'houli er
gwerchenn-mañ, ha n'int ket heñvel o mented. Sailh hadad ar vaouez a vo gwaniet. Penn an naer a vo brevet.)

F2. Galatians 4:4

DOUE EN DEUS KASET E VAB, GANET A UR WREG --> EVIT DASPRENAÑ AR RE A OA DINDAN AL LEZENN.

(Ma soñjoù personel: Galatiz 4:4 a lavar Doue en deus KASET E VAB. Galatiz 4:4 a lavar neuze e voe ar Mab GANET GANT
UR WREG. Ar c'has a zo anvet da gentañ er frazenn. Ar c'hanedigezh a zo anvet da eil er frazenn. Ar reizhad-se a gont. Ne
vez ket kaset un den eus ul lec'h nemet ma oa an den-se dija eno.)

GWELED DISHEÑVEL, AN HEVELEB C'HOARIVA — ar sin prometet, hag ar sin roet

Isaiah 7:14

SETU, UR WERC'HES A VO DOUGEREZ, HAG A C'HANO UR MAB, HAG A ROIO DEZHAÑ AN ANV EMANUEL.

Matthieu 1:18 Setu, ganedigezh Jezuz-Krist a c'hoarvezas evel-henn. Goude ma oa prometet Mari, e

vamm, da Jozef, a-raok ma oant asambles, hi en em gavas brazez dre ar Spered-Santel. (19) Jozef, he

fried, a oa un den reizh ha ne felle ket dezhañ he mezhekaat; c'hoantaat a reas he c'has kuit e-kuzh. (20)

Evel ma soñje kement-se, setu, un ael eus an Aotrou en em ziskouezas dezhañ, dre e gousk, o lavarout:

Jozef, mab David, na'z pez ket aon da gemer ganit Mari, da wreg, rak ar pezh a zo koñsevet enni a zo eus

ar Spered-Santel, (21) hag e c'hano ur mab, hag e roi dezhañ Jezuz da anv, rak eñ a saveteo e bobl eus e

bec'hedoù. (22) Kement-se holl a c'hoarvezas, evit ma vije peurc'hraet ar pezh a oa bet lavaret gant an

Aotrou dre gomz ar profed: (23) Setu, ar werc'hez a vo brazez, hag a c'hano ur mab a vo galvet

Emmanuel, da lavarout eo: Doue ganeomp.

TE A C'HALVO E ANV JEZUZ: RAK EÑ A SALVO E BOBL DIOUZH O FEC'HEDOÙ --> GALVET E VO E ANV EMMANUEL, DA
LAVAROUT EO, DOUE GANEOMP.

(Ma soñjoù personel: An diforc'h etre an daou gontadenn eo ar c'helenn. Izaia 7:14 a lavar HI a c'halvo anv ar bugel
Emmanuel. Mazhev 1:23 a lavar INT a c'halvo anv ar bugel Emmanuel. Ur vamm hepken a ro anv d'he bugel e kontadenn
Izaia. An holl a ro anv da Jezuz e kontadenn Mazhev. Mazhev a ra ivez un dra na rank lenner ebet da zivinañ. Mazhev a
chom hag a dreuz an anv evit al lenner, e-barzh testenn Aviel Mazhev e-unan. Lenner ebet, e kantved ebet, na c'hell chom
hep gouzout petra a dalv an anv Emmanuel. Emmanuel a dalv Doue ganeomp. Mazhev ne lavar ket kennebeut e oa
ganedigezh Jezuz nemet un dra hag a zegase soñj da Vazhev eus profedigezh Izaia. Mazhev a lavar an holl-mañ a oa
GRAET evit ma vije profedigezh Izaia PEURC'HEFIET.)

F3. Luc 1:31 Setu, te a vo dougerez, hag e c'hani ur mab, hag e c'halvi e anv Jezuz. (32) Bras e vo, hag e vo

galvet mab an Uhelañ-Meurbet, hag an Aotrou Doue a roio dezhañ tron David e dad. (33) Ren a raio da

virviken war diegezh Jakob, hag e ren n'en devo ken a fin. (34) Neuze Mari a lavaras d'an ael: Penaos e

c'hoarvezo kement-se, pa n'anavezan gwaz ebet? (35) An ael a respontas dezhi: Ar Spered-Santel a zeuio

warnout, ha galloud an Uhelañ-Meurbet a c'holoio ac'hanout gant e skeud; dre-se ar bugel santel a vo

ganet ac'hanout a vo galvet Mab Doue.

PENAOS E VO KEMENT-SE, PA'M EUS KET ANAVEZET DEN? --> AR PEZH SANTEL A VO GANET OHOUT A VO GALVET MAB
DOUE.

(Ma soñjoù personel: Goulenn Mari e Lukas 1:34 a zo ur goulenn poellek. An dud a c'houlenn c'hoazh hiziv ar memes
goulenn hag a reas Mari. An respont roet da Vari n'eo ket un arguzenn. An respont roet da Vari a zo un embann eus ar



pezh a zo Doue o vont da ober. Merzhit an tron anvet e Lukas 1:32: "tron e dad David." Hemañ eo ar memes tron ma
lavare Izaia 9:7 e chomfe ar bugel warnañ. Hemañ eo ar memes ti-roue ma oa Salm 110 skrivet diwar e benn.)

G. AR GER DEUET DA VEZAÑ KIG — HA PENAOS E KAV UNAN BENNAK ANEZHAÑ E GWIRIONEZ

G1. Jean 1:1 Er penn-kentañ e oa ar Ger, hag ar Ger a oa gant Doue, hag ar Ger a oa Doue.

[G3056 logos ⚑] (2) Er penn-kentañ e oa gant Doue. (3) An holl draoù a zo bet graet drezañ, ha netra eus

ar pezh a zo bet graet, n'eo bet graet heptañ. (4) Ennañ e oa ar vuhez, hag ar vuhez a oa sklêrijenn an

dud.

E DEROU E OA AR GER + AR GER A OA GANT DOUE + AR GER A OA DOUE --> AN HOLL DRAOÙ A ZO BET GRAET DREZAÑ.

(Ma soñjoù personel: Yann 1:1 a ro tri diskleriadenn en un linenn. Ret eo pep hini eus an tri diskleriadenn. An
diskleriadenn kentañ eo "ar Ger a oa er penn-kentañ." Ar Ger, un titl evit Mab Doue a-raok ma kemeras un korf denel, n'en
devoa ket un poent-kregiñ. An eil diskleriadenn eo "ar Ger a oa gant Doue." N'eo ket ar Ger un anv all evit Doue an Tad
hepken, rak un den ne c'hell ket bezañ gantañ e-unan. An trede diskleriadenn eo "ar Ger a oa Doue." N'eo ket ar Ger un den
izeloc'h a chom e-kichen Doue. O lemel unan ebet eus an tri diskleriadenn a ra ur frazenn disheñvel diouzh ar frazenn a
skrivas Yann.)

G2. Jean 1:14 Hag ar Ger a zo bet graet kig, hag en deus chomet en hon touez, leun a c'hras hag a

wirionez, ha gwelet hon eus e c'hloar, ur gloar evel hini Mab nemetañ an Tad. [G4637 skenoo ⚑]

AR GER A ZEUAS DA VEZAÑ KIG + A CHOMAS EN HON TOUEZ --> NI HON EUS GWELET E C'HLOAR, AR GLOAR EVEL HINI UR
MAB HEPKEN GANET GANT AN TAD.

GWEL DISHEÑVEL, AR MEMES ARLUN — an teltenn el lec'h distro, hag teltenn ar c'horf

Exodus 25:8

RA VINT GRAET DIN UR SANTELEZH --> EVIT MA CHOMIN E-TOUEZ ANEZHO.

Jean 1:14 Hag ar Ger a zo bet graet kig, hag en deus chomet en hon touez, leun a c'hras hag a wirionez,

ha gwelet hon eus e c'hloar, ur gloar evel hini Mab nemetañ an Tad.

AR GER A ZEUAS DA VEZAÑ KIG + A CHOMAS ENNOMP.

(Ma soñjoù personel: Ar ger gresianek a implij Yann evit "chomet" e Yann 1:14 a zo skenoo (G4637). Skenoo a dalvez sevel
un deltenn ha chom enni. En amzerioù kozh, Doue en doa lavaret da bobl Israel sevel un deltenn evit ma c'hallfe Doue
chom e-touez pobl Israel. Pobl Israel a savas an deltenn-se gant kroc'hen, koad, hag aour (Ecsod 25:8). E Yann 1:14, an
hevelep skeudenn a zeu en-dro, met an deltenn a zo ur c'horf denel. An deltenn en dezert a oa ur skeudenn gentañ eus ar
wirionez a zeskriv Yann. An deltenn en dezert a sinañ war-raok korf Jezuz Krist. An Testamant Nevez a zisklêri an deltenn
en dezert evel ur skeud, ur skeudenn hag a sin ouzh Jezuz Krist, nemet goude ma tisklêri an Testamant Nevez petra a
sinañe ar skeud-se. Yann a lavar ar wirionez-mañ diwar-benn korf Jezuz Krist en un doare sklaer e Yann 1:14.)

G3. Colossians 1:15

DREZAÑ EO BET KROUET AN HOLL DRAOÙ + EO A-RAOK AN HOLL DRAOÙ --> DREZAÑ EN EM ZALC'H AN HOLL DRAOÙ.

G4. Colossians 2:9

ENNAÑ EO CHOM HOLL LEUNDER AN DOUEELEZH E KORF --> C'HWI A ZO PEURECHU ENNAÑ.

G5. PENAOS E KAVOUT — EN DEUS LAVARET DEOMP PELEC'H SELLOUT

Jean 5:39 Furchal a rit ar Skriturioù, rak enno e kredit kaout ar vuhez peurbadus, hag int eo ar re a ro

testeni ac'hanon. (40) Koulskoude c'hwi ne fell ket deoc'h dont da'm c'havout, evit kaout ar vuhez.

FURCHAL A RIT AR SKRITURIOÙ --> HAG INT EO AR RE A RO TESTENI AC'HANON.

(Ma soñjoù personel: Jezuz en lavaras se e Yann 5:39-40 da wazed a anaveze ar Skriturioù gwelloc'h eget kement den bev
en amzer-se. Ar wazed-mañ a c'helle lavaret ar Skriturioù dre goun. Jezuz a lavaras d'ar wazed-mañ eo an holl Skritur o
doa desket dre goun a zisplege anezhañ. Jezuz a lavaras d'ar wazed-mañ ne yaint ket koulskoude etrezek dezhañ evit
kaout ar vuhez. N'eo ket ar memes tra anavezout gerioù ar Skritur ha anavezout an den a gomz ar gerioù diwar-benn.
N'eus lec'h ebet all da glask ar vuhez. Ne lavaras ket Jezuz klaskit en ho santimantoù. Jezuz a lavaras klaskit er
Skriturioù.)

G6. Luc 24:25 Neuze e lavaras dezho: O tud hep skiant ha tud a galon gorrek da grediñ kement en deus

lavaret ar brofeded! (26) Ha ne oa ket ret d'ar C'hrist gouzañv an traoù-se, ha mont en e c'hloar? (27)



Neuze e tisplegas dezho an holl Skriturioù a gomze outañ adalek Moizez betek an holl brofeded.

O KREGIÑ GANT MOIZEZ HA HOLL AR BROFEDED --> EN DEUS DISKLERIET, EN HOLL SKRITURIOÙ, AN TRAOÙ A SELL
OUZHTAÑ E-UNAN.

G7. Luc 24:32 Neuze e lavarjont an eil d'egile: Hor c'halon ha ne domme ket ennomp, pa gomze ouzhimp

en hent, ha pa zisklêrie deomp ar Skriturioù?

HA NE OA KET HOR C'HALON O VIRVIÑ ENNOMP, PA ZIGORAS DEOMP AR SKRITUROÙ?

G8. Luc 24:44 Neuze e lavaras dezho: Setu ar pezh a lavaren deoc'h pa oan c'hoazh ganeoc'h, e oa ret ma

vije peurc'hraet kement a zo bet skrivet diwar va fenn e lezenn Moizez, er Brofeded hag er Salmoù. (45)

Neuze e tigoras dezho o spered, evit ma komprenjent ar Skriturioù.

RED EO E VEZE PEURC'HRAET AN HOLL DRAOÙ SKRIVET DIWAR-BENN OUZHIN E LEZENN MOAZEZ, HAG ER PROFEDED, HAG
ER SALMOÙ --> NEUZE E TIGOR DEZHO O SPERED DA GOMPRENN.

(Ma soñjoù personel: Luka 24:44-45 a ro ar respont d'ar goulenn a ra an holl studi-mañ. Ar respont-mañ a zeu eus muzell
Jezuz, goude ma sevel Jezuz eus ar bez. Jezuz en deus anvet tri lodenn eus an Testamant Kozh: lezenn Moizez, ar
brofoerien, hag ar salmoù. An tri lodenn-mañ a-gevret a ra an holl Testamant Kozh. Jezuz en deus lavaret e oa traoù diwar
e benn en holl Testamant Kozh. Jezuz n'en deus ket lavaret e oa traoù diwar e benn nemet en ul lodenn eus an Testamant
Kozh. Jezuz en deus graet neuze div dra disheñvel evit an diskibien. Jezuz en deus digoret ar SKRITUROÙ d'an diskibien.
Jezuz en deus digoret SKIANT-VAT an diskibien. Ret eo d'un den kaout an div dra-se. Un den a c'hell derc'hel an Bibl a-bezh
etre e zaouarn ha bezañ c'hoazh ezhomm da Jezuz digeriñ e zaoulagad evit gwelet Jezuz er Bibl. Lennit ar Bibl. Goulennit
gant Jezuz digeriñ ar Bibl deoc'h. Kendalc'hit da lenn ar Bibl.)

SERR-EMAÑ

G9. 1 John 1:1

KLEVET + GWELET GANT HOR DAOULAGAD + SELLET OUZH + HOR DAOUARN O DEUS STOKET --> AR VUHEZ-SE HEPKEN, HAG
A OA GANT AN TAD, HA A OA DISKOUEZET DEOMP.

(Ma soñjoù personel: Yann a laka ar rummoù santidigezh a-ratozh e 1 Yann 1:1: klevet, gwelet, sellet pizh outañ, ha
stlapet gant hor daouarn. Yann n'eo ket o tresañ ur santimant pe un ide. Yann a zesk un den ganti e oa bevet prezioù bras.
En hevelep frazenn, Yann a c'halv an den-se "ar vuhez peurbadus-se, hag a oa gant an Tad." An den ma en doa an ebestel
stekiñ outañ gant o daouarn a zo an hevelep den hag a oa gant an Tad kent an derou. Se eo holl gaozeadenn 1 Yann 1:1-3.
Yann a zisklêr ez eo un test eus ar c'haozeadenn-se, ket ur soñjer diwar-benn ar c'haozeadenn-se.)

TEST PRATIK

1. Izaia 7:14 — Setu, ur plac'h yaouank a vo dougerez, hag a c'hano ur mab:

a) ha te a c'halvo e anv JESUZ

b) hag e vo galvet e anv Emmanuel

c) hag e vint galvet e anv Emmanuel

2. Izaia 53:3 — Dispriziet eo ha taolet a-gostez gant an dud:

a) koulskoude ne zigoras ket e vuzell

b) ha dre e c'houliaoù omp bet yac'haet

c) un den a c'hlac'har, hag anavezet gant poan

3. Izaia 53:6 — Ni holl, evel deñved, hon eus fazi et; pep hini a zo distroet d'e hent e-unan:

a) hag an AOTROU en deus laket warnañ direizhder deomp holl

b) hag e touge pec'hedoù meur a dud

c) koulskoude e krede omp e oa gouzañvet, skoet gant Doue

4. Mikea 5:2 — met eus ac'hanout a zeuio da ganin an hini a vo mestr en Israel:

a) ha da rouantelezh ne vo ket fin

b) war dron David, hag war e rouantelezh

c) hag e zo bet o vont er-maez adalek an amzer gozh, adalek an holl-amzer



5. Galatiz 4:4 — Met pa oa deuet leunder an amzer :

a) Doue a gasas e Vab, ganet eus ur wreg

b) Ar Spered Santel a zeuio warnout

c) eñ a saveteo e bobl diouzh o pec'hedoù

6. Yann 1:14 — Hag ar Ger a zeuas da vezañ kig:

a) hag ar Ger a oa gant Doue

b) hag a chomas en hon touez

c) ha hepzañ ne voe graet netra

7. Yann 5:39 — Furchit ar Skriturioù; rak e soñjit kaout ar vuhez peurbadus enno:

a) hag ar vuhez-se a oa gouloù an dud

b) hag int int a ro testeni diwar-benn ac'hanon

c) e-pad ma tigoras deomp ar skriturioù

ALC'HWEZ AR RESPONTOÙ: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-a, 6-b, 7-b

PENAOS EN EM STAG AR STUDI-MAÑ

HENT-TRO: GENESIZ 3:15, HAD AR WREG, A ZIGOR WAR HOLL NEUDENN AN HAD PROMETET. AN NEUDENN-MAÑ A RED DRE
ABRAHAM (GENESIZ 22:18), DRE DAVIT (SALM 132:11), HAG A ZO ANVET SPLANN E GALATIZ 3:16.

GERIOÙ-ALC'HWEZ GREK

“Ger” — G3056 logos — ur ger; ul lavar; an dra lavaret; diskwel ar soñj

Yann ne gomz ket eus ur c'hanedigezh er penn kentañ eus Aviel Yann. Yann a grog en Aviel Yann a-raok an derou.

“chomet” — G4637 skenoo — sevel ur bavilhon; kampiñ; bevañ en ur bavilhon

"Ar Ger a zeuas da vezañ kig, hag a chomas en hon touez." An adnod-mañ a zeskriv Doue o chom en ur c'horf denel

evel ma chom un den en un deltenn.

GERIOÙ-ALC'HWEZ HEBRAEG

“marzhus” — H6382 pele — ur burzhud; un dra estlammus; un dra dreist da gompren

Pele eo an anv kentañ roet d'ar bugel e Izaia 9:6.

“gwerc'hez” — H5959 almah — ur wreg yaouank dizimezet; ur werc'hez; ur plac'h yaouank

Almah zo ar ger implijet e Izaia 7:14.

“Emmanuel” — H6005 Immanuwel — ganeomp emañ Doue

Immanuwel a zo un anv hag a zo dre e-unan ur frazenn glok. Mazhev a dro an anv-mañ evit al lenner.
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